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AFECTACIÓN SOBRE
PAVIMENTO Y BANQUETA
NUEVOS NUEVO VER NOTA 16
DE PLANO AS-01

CANTIDAD DE TUBERÍA
CONCEPTO UNIDAD CANT.

M. 137.00TUBERÍA HIDRÁULICA DE P.V.C. TIPO ANGER RD-26 DE 75 MM (3") Ø

SIMBOLOGÍA DE PIEZA ESPECIAL
SÍMBOLO CONCEPTO UNIDAD CANTIDAD

PZA. 2.00

JUEGO DE JUNTA GIBAULT DE 3" DE Ø COMPLETAS CON PZA. 10.00
GOMA REFORZADA

EMPAQUE DE PLOMO DE 75 mm (3") DE Ø PZA. 7.00

EXTREMIDAD DE FO.FO CON BRIDAS DE 75 mm (3") DE Ø PZA. 7.00

TORNILLOS DE ACERO CON CABEZA Y TUERCA HEXAGONAL:
PZA. 28.0016 mm X 64 mm (5/8" X 2 1/2") DE Ø

PZA. 1.00

CODO DE FO.FO DE 22° x 3" DE Ø

TEE DE FO.FO DE 3" x 3" DE Ø

PLANTA
ESC:1:750

DETALLE  DE  TOMA
DOMICILIARIA  A  REHABILITAR

SECCIÓN TIPO DE ZANJA
SIN ESC.

CALLES EN TERRACERÍAS
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1).-EL NORTE QUE SE INDICA ES MAGNÉTICO. 2).-LA TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE  TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE  QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE  SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE  UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE  PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE  LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE  REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE  DE LAS REDES DE DE LAS REDES DE  LAS REDES DE LAS REDES DE  REDES DE REDES DE  DE DE AGUA POTABLE DEBERÁ DE SER DE P.V.C HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE  . 3).-DE ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO  ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO  AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO  MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO  POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO  ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO  Y SANEAMIENTO Y SANEAMIENTO  SANEAMIENTO SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE  LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE  CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE  EL COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE EL COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE  COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE  MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE  PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE PARA TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE  TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE TUBERIA DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE  DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE  P.V.C. RD-26  DE 3" DE P.V.C. RD-26  DE 3" DE  RD-26  DE 3" DE RD-26  DE 3" DE   DE 3" DE  DE 3" DE DE 3" DE  3" DE 3" DE  DE DE   DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  DE PAVIMENTACIÓN SERA DE DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  PAVIMENTACIÓN SERA DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  SERA DE SERA DE  DE DE 90 cms COMO MINIMO. 4).-EN CASO DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL  CASO DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CASO DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL  DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL  ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL  UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL  MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL  DE TERRENO DIFERENTE AL DE TERRENO DIFERENTE AL  TERRENO DIFERENTE AL TERRENO DIFERENTE AL  DIFERENTE AL DIFERENTE AL  AL AL CONSIDERADO EN EL PRESUPUESTO SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE  EN EL PRESUPUESTO SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE EN EL PRESUPUESTO SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE  EL PRESUPUESTO SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE EL PRESUPUESTO SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE  PRESUPUESTO SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PRESUPUESTO SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE  SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE  DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE  NOTIFICAR A LA GERENCIA DE NOTIFICAR A LA GERENCIA DE  A LA GERENCIA DE A LA GERENCIA DE  LA GERENCIA DE LA GERENCIA DE  GERENCIA DE GERENCIA DE  DE DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO OPERADOR PARA REALIZAR LOS AJUSTES  DE ÉSTE ORGANISMO OPERADOR PARA REALIZAR LOS AJUSTES DE ÉSTE ORGANISMO OPERADOR PARA REALIZAR LOS AJUSTES  ÉSTE ORGANISMO OPERADOR PARA REALIZAR LOS AJUSTES ÉSTE ORGANISMO OPERADOR PARA REALIZAR LOS AJUSTES  ORGANISMO OPERADOR PARA REALIZAR LOS AJUSTES ORGANISMO OPERADOR PARA REALIZAR LOS AJUSTES  OPERADOR PARA REALIZAR LOS AJUSTES OPERADOR PARA REALIZAR LOS AJUSTES  PARA REALIZAR LOS AJUSTES PARA REALIZAR LOS AJUSTES  REALIZAR LOS AJUSTES REALIZAR LOS AJUSTES  LOS AJUSTES LOS AJUSTES  AJUSTES AJUSTES PERTINENTES. 5).-POR NINGÚN MOTIVO DEBERÁ PERMITIRSE QUE LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA  NINGÚN MOTIVO DEBERÁ PERMITIRSE QUE LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA NINGÚN MOTIVO DEBERÁ PERMITIRSE QUE LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA  MOTIVO DEBERÁ PERMITIRSE QUE LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA MOTIVO DEBERÁ PERMITIRSE QUE LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA  DEBERÁ PERMITIRSE QUE LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA DEBERÁ PERMITIRSE QUE LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA  PERMITIRSE QUE LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA PERMITIRSE QUE LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA  QUE LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA QUE LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA  LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA LA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA  EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA EXCAVACIÓN ESTE EXPUESTA  ESTE EXPUESTA ESTE EXPUESTA  EXPUESTA EXPUESTA A LOS AGENTES AMBIENTALES MAS TIEMPO DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA  LOS AGENTES AMBIENTALES MAS TIEMPO DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA LOS AGENTES AMBIENTALES MAS TIEMPO DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA  AGENTES AMBIENTALES MAS TIEMPO DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA AGENTES AMBIENTALES MAS TIEMPO DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA  AMBIENTALES MAS TIEMPO DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA AMBIENTALES MAS TIEMPO DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA  MAS TIEMPO DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA MAS TIEMPO DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA  TIEMPO DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA TIEMPO DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA  DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA DE LO NECESARIO, PARA EVITAR LA  LO NECESARIO, PARA EVITAR LA LO NECESARIO, PARA EVITAR LA  NECESARIO, PARA EVITAR LA NECESARIO, PARA EVITAR LA  PARA EVITAR LA PARA EVITAR LA  EVITAR LA EVITAR LA  LA LA ALTERACIÓN DE LAS CARACTERÍSTICAS DEL MISMO. 6).-LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES  OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES  DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES  REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES  DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES  ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES  CON LAS ESPECIFICACIONES CON LAS ESPECIFICACIONES  LAS ESPECIFICACIONES LAS ESPECIFICACIONES  ESPECIFICACIONES ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA  DE CONSTRUCCIÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA DE CONSTRUCCIÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA  CONSTRUCCIÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA CONSTRUCCIÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA  PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA  DE ABASTECIMIENTO DE AGUA DE ABASTECIMIENTO DE AGUA  ABASTECIMIENTO DE AGUA ABASTECIMIENTO DE AGUA  DE AGUA DE AGUA  AGUA AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA  ALCANTARILLADO SANITARIO Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA ALCANTARILLADO SANITARIO Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA  SANITARIO Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA SANITARIO Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA  Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA  ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA  PLUVIAL DE LA PLUVIAL DE LA  DE LA DE LA  LA LA CONAGUA VIGENTES. 7).-EN TODOS LOS CAMBIOS DE DIRECCION, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS,  TODOS LOS CAMBIOS DE DIRECCION, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS, TODOS LOS CAMBIOS DE DIRECCION, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS,  LOS CAMBIOS DE DIRECCION, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS, LOS CAMBIOS DE DIRECCION, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS,  CAMBIOS DE DIRECCION, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS, CAMBIOS DE DIRECCION, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS,  DE DIRECCION, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS, DE DIRECCION, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS,  DIRECCION, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS, DIRECCION, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS,  CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS, CODOS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS,  TEES, REDUCCIONES, TAPAS, TEES, REDUCCIONES, TAPAS,  REDUCCIONES, TAPAS, REDUCCIONES, TAPAS,  TAPAS, TAPAS, VÁLVULAS, ETC., SE COLOCARAN ATRAQUES DE CONCRETO SIMPLE F'c=150  ETC., SE COLOCARAN ATRAQUES DE CONCRETO SIMPLE F'c=150 ETC., SE COLOCARAN ATRAQUES DE CONCRETO SIMPLE F'c=150  SE COLOCARAN ATRAQUES DE CONCRETO SIMPLE F'c=150 SE COLOCARAN ATRAQUES DE CONCRETO SIMPLE F'c=150  COLOCARAN ATRAQUES DE CONCRETO SIMPLE F'c=150 COLOCARAN ATRAQUES DE CONCRETO SIMPLE F'c=150  ATRAQUES DE CONCRETO SIMPLE F'c=150 ATRAQUES DE CONCRETO SIMPLE F'c=150  DE CONCRETO SIMPLE F'c=150 DE CONCRETO SIMPLE F'c=150  CONCRETO SIMPLE F'c=150 CONCRETO SIMPLE F'c=150  SIMPLE F'c=150 SIMPLE F'c=150  F'c=150 F'c=150 kg/cm².   8).-EN TODOS LOS CASOS, LOS ATRAQUES DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE  TODOS LOS CASOS, LOS ATRAQUES DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE TODOS LOS CASOS, LOS ATRAQUES DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE  LOS CASOS, LOS ATRAQUES DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE LOS CASOS, LOS ATRAQUES DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE  CASOS, LOS ATRAQUES DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE CASOS, LOS ATRAQUES DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE  LOS ATRAQUES DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE LOS ATRAQUES DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE  ATRAQUES DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE ATRAQUES DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE  DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE DEBERÁN COLOCARSE ANTES DE  COLOCARSE ANTES DE COLOCARSE ANTES DE  ANTES DE ANTES DE  DE DE REALIZAR LA PRUEBA HIDROSTÁTICA DE LAS TUBERIAS.  9).-SE RECOMIENDA REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA,  RECOMIENDA REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, RECOMIENDA REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA,  REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA,  SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA,  PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA,  A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA,  LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA,  EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, EJECUCIÓN DE ESTA OBRA,  DE ESTA OBRA, DE ESTA OBRA,  ESTA OBRA, ESTA OBRA,  OBRA, OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL  UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL  LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL  DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL  AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL  TELMEX, LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL TELMEX, LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL  LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL LUZ, ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL  ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL ETC. O LA RECOMENDACIÓN DEL  O LA RECOMENDACIÓN DEL O LA RECOMENDACIÓN DEL  LA RECOMENDACIÓN DEL LA RECOMENDACIÓN DEL  RECOMENDACIÓN DEL RECOMENDACIÓN DEL  DEL DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA  A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA  CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA  DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA  LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA  CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA  CUALQUIER DESPERFECTO A LA CUALQUIER DESPERFECTO A LA  DESPERFECTO A LA DESPERFECTO A LA  A LA A LA  LA LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA DEL CONTRATISTA. 10).-LA TOPOGRAFÍA DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y LA TOPOGRAFÍA DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y  TOPOGRAFÍA DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y TOPOGRAFÍA DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y  DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y  PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y  PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y  SE REALIZÓ EN JUNIO Y SE REALIZÓ EN JUNIO Y  REALIZÓ EN JUNIO Y REALIZÓ EN JUNIO Y  EN JUNIO Y EN JUNIO Y  JUNIO Y JUNIO Y  Y Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL  DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL  2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL , CUALQUIER CAMBIO QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL  CUALQUIER CAMBIO QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL CUALQUIER CAMBIO QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL  CAMBIO QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL CAMBIO QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL  QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL QUE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL  SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL  EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL  EN LOS NIVELES DEL EN LOS NIVELES DEL  LOS NIVELES DEL LOS NIVELES DEL  NIVELES DEL NIVELES DEL  DEL DEL TERRENO NATURAL, SE DEBERÁ REALIZAR LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE  NATURAL, SE DEBERÁ REALIZAR LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE NATURAL, SE DEBERÁ REALIZAR LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE  SE DEBERÁ REALIZAR LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE SE DEBERÁ REALIZAR LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE  DEBERÁ REALIZAR LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE DEBERÁ REALIZAR LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE  REALIZAR LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE REALIZAR LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE  LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE  AJUSTES NECESARIOS A ESTE AJUSTES NECESARIOS A ESTE  NECESARIOS A ESTE NECESARIOS A ESTE  A ESTE A ESTE  ESTE ESTE PROYECTO.  11).-LA INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE:  INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE: INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE:  DE LA TUBERÍA DE P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE: DE LA TUBERÍA DE P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE:  LA TUBERÍA DE P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE: LA TUBERÍA DE P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE:  TUBERÍA DE P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE: TUBERÍA DE P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE:  DE P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE: DE P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE:  P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE: P.V.C. PARA AGUA POTABLE, INCLUYE:  PARA AGUA POTABLE, INCLUYE: PARA AGUA POTABLE, INCLUYE:  AGUA POTABLE, INCLUYE: AGUA POTABLE, INCLUYE:  POTABLE, INCLUYE: POTABLE, INCLUYE:  INCLUYE: INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA, INSTALACIÓN Y PRUEBA HIDROSTÁTICA. 12).-LA JUNTAS JIBAULT SERÁN COMPLETAS CON GOMA REFORZADA Y DE ACUERDO CON EL DIÁMETRO EXTERIOR PARA LA TUBERIA INDICADA ANTERIORMENTE. 13).-ÉSTE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO  PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO  NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO  LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO  AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO  SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO  DE LOS TRÁMITES DE PERMISO DE LOS TRÁMITES DE PERMISO  LOS TRÁMITES DE PERMISO LOS TRÁMITES DE PERMISO  TRÁMITES DE PERMISO TRÁMITES DE PERMISO  DE PERMISO DE PERMISO  PERMISO PERMISO CORRESPONDIENTES ANTE INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ  ANTE INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ ANTE INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ  INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ  MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ  ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ  Y FEDERALES. ASÍ Y FEDERALES. ASÍ  FEDERALES. ASÍ FEDERALES. ASÍ  ASÍ ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA  NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA  PODRÁ LLEVAR A CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA PODRÁ LLEVAR A CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA  LLEVAR A CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA LLEVAR A CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA  A CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA A CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA  CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA  SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA  EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA  SI NO CUENTA CON LA LICENCIA SI NO CUENTA CON LA LICENCIA  NO CUENTA CON LA LICENCIA NO CUENTA CON LA LICENCIA  CUENTA CON LA LICENCIA CUENTA CON LA LICENCIA  CON LA LICENCIA CON LA LICENCIA  LA LICENCIA LA LICENCIA  LICENCIA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL  CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL  EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL  POR LA DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL POR LA DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL  LA DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL LA DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL  DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL  DE DESARROLLO URBANO DEL DE DESARROLLO URBANO DEL  DESARROLLO URBANO DEL DESARROLLO URBANO DEL  URBANO DEL URBANO DEL  DEL DEL AYUNTAMIENTO.
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ALCANTARILLADO SANITARIO

PLANTA, PERFIL Y DETALLES DE PROYECTO (CALLE CÓRDOBA)

tipo de plano de proyecto ejecutivo : clave de plano :
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TERRACERÍA
L=127.50 M.

TUBERÍA DE P.V.C. SERIE 20 DE 8" (20 CMS) DE Ø
L=156.00 M.
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CAD.    CADENAMIENTO
N.T.N.  NIVEL DE TERRENO NATURAL
A.H.     ARRASTRE HIDRÁULICO

P.D.     PUNTO DE DESCARGA
C.D.     CAMBIO DE DIRECCIÓN

C.C.     CENTRO DE CALLE
C.A.     CRUCE RED DE AGUA POTABLE
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PERFIL. RED DE ALCANTARILLADO SANITARIO DE 8" DE DIÁMETRO.
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EXCAVACIONES A MANO
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EXCAVACIONES CON EQUIPO
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BANCOS DE NIVEL (B.N.)
No. X Y Z OBSERVACIONES

01 722800.085 2157143.640 1246.817 SOBRE GUARNICION CON
CLAVO PARA CONCRETO

1238.95
1237.851.10

1238.95
1237.651.30

DEMOLER P.V.E.

T.T.E.

1241.90
1237.20 4.70

1245.86
1241.714.15

1239.09
1236.29 2.80

1234.89
1231.843.05

T.T.E.

1

2

3

4

5

6

R

DEMOLER P.V.E.

1252.76
1249.91 2.85

1251.36 1.40 1253.98
1252.581.40

1245.66
1243.991.67

1244.690.97

1239.80
1237.432.37

1240.78
1239.241.54

1240.28
1238.531.75

1236.60
1235.900.70

1242.88
1239.68 3.20

1239.98 2.90

1245.57
1241.22 4.35

1245.97
1241.37 4.60

1239.00
1237.40 1.60

1237.60 1.40

1235.81
1233.66 2.15

1233.86 1.95

1234.41
1232.362.05

1232.461.95

ALCANTARILLADO SANITARIO
EXISTENTE DE 8" DE Ø

EJE DE PROYECTO
RED DE ALCANTARILLADO
SANITARIO DE 8" DE Ø

SANITARIO EXISTENTE DE 8" DE Ø

SANITARIO EXISTENTE DE 6" DE Ø

PLUVIAL EXISTENTE
DE 24" DE Ø

ALCANTARILLADO SANITARIO
EXISTENTE DE 8" DE Ø

RED DE AGUA POTABLE
EXISTENTE DE 3" DE Ø

EJE DE PROYECTO
RED DE AGUA
POTABLE  DE 3" DE Ø

RED DE AGUA POTABLE
EXISTENTE DE 3" DE Ø

01B.N.-

1239.53
1236.133.40

1241.63
1237.034.60

CANCELAR SANITARIO QUE
PASA DEBAJO DE CASA

A

B

VER NOTA 15

VER NOTA 15

AFECTACIÓN SOBRE
PAVIMENTO Y BANQUETA
NUEVOS NUEVO VER NOTA 16
DE PLANO AS-01
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PLANTA
ESC:1:500

NOTAS GENERALES

A A

PLANTA
SIN ESC.

VER
DETALLE "A"

VER
DETALLE "C"

AS-02
02 DE 02

SIN ESC.

DETALLE DE
EXCAVACIÓN

SIN ESC.

DETALLE DE PLANTILLA,
INSTALACIÓN DE
TUBERÍA Y ADEME

SIN ESC.

DETALLE DE SECCIÓN DE
EXCAVACIÓN EN

TERRACERÍAS PARA
PROFUNDIDADES MAYORES

A 2.50 MTS.

1.- PLANTILLA APISONADA AL 85% PRUEBA PROCTOR CON
MATERIAL DE BANCO (ARENA)

2.- RELLENO COMPACTADO AL 90% PROCTOR CON MATERIAL
DE BANCO (GRANULAR FINO, TAMAÑO MÁXIMO 11

2 ") (0.30 m.
ARRIBA DE LOMO DE TUBO)

3.- RELLENO COMPACTADO AL 90% PROCTOR CON MATERIAL
PRODUCTO DE EXCAVACIÓN DE CALIDAD ACEPTABLE Y
LIBRE DE PIEDRAS.

POZO DE VISITA COMUN

0.28 0.28

DETALLE "A"
SIN ESC. DETALLE "B" 

SIN ESC.

28

A

A

NOTAS.-

.

A

A

ADOSADA
POZO CON CAÍDA P L A N T A

CORTE  A-A

A A

0.60

X

A

A

A

L

P

DETALLE DE BROCAL Y TAPA PARA
TRÁFICO PESADO DE POLIETILENO
DE ALTA RESISTENCIA A CARGA

HASTA 30 000 KG, CUYO PESO DEL
CONJUNTO DE HASTA 50 KG (QUE
CUMPLA CON LA NORMAL POR LA

SCT Y CNA)

SIN ESCALA
ACOT. MTS.

SECCIÓN TIPO DE ZANJA
SIN ESC.

CALLES PAVIMENTADAS

SECCIÓN TIPO DE ZANJA
SIN ESC.

BANQUETA DE CONCRETO

SECCIÓN TIPO DE ZANJA
SIN ESC.

CALLES EN TERRACERÍAS

ATARJEA

CON DESCARGA DOMICILIARIA
DETALLE "C" DE CONEXIÓN

CORTE A-A
SIN ESC.
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1).-EL NORTE QUE SE INDICA ES MAGNETICO. 2).-LAS ELEVACIONES ESTAN REFERIDAS EN METROS.   3).-EL SISTEMA DE COORDENADAS UTILIZADO ES UTM, DATUM WGS 84. 4).-LAS COTAS DE PLANTILLA Y BROCAL ESTAN REFERENCIADAS A LOS BANCOS DE NIVEL COMO SE SE INDICA EN PLANTA.   5).-LA TUBERIA QUE SE UTILIZARÁ DEBERÁ SER DE POLICLORURO DE VINILO (P.V.C.) SERIE 20 DE 8" (20 cm) DE  , Y SERIE POLICLORURO DE VINILO (P.V.C.) SERIE 20 DE 8" (20 cm) DE  , Y SERIE25 DE 6" (15 cm) DE  .   6).-DE ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO DE LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO LA CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO  EL COLCHÓN MÍNIMO EL COLCHÓN MÍNIMO  COLCHÓN MÍNIMO COLCHÓN MÍNIMO  MÍNIMO MÍNIMO PARA TUBERIA DE P.V.C. DE 15 Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  TUBERIA DE P.V.C. DE 15 Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA TUBERIA DE P.V.C. DE 15 Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  DE P.V.C. DE 15 Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE P.V.C. DE 15 Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  P.V.C. DE 15 Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA P.V.C. DE 15 Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  DE 15 Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE 15 Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  15 Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA 15 Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA Y 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA 20 cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA cms DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA   , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  , DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DEL LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA LOMO DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERA  DE PAVIMENTACIÓN SERA DE PAVIMENTACIÓN SERA  PAVIMENTACIÓN SERA PAVIMENTACIÓN SERA  SERA SERA DE 90 cms COMO MINIMO. 90 cms COMO MINIMO.  cms COMO MINIMO. 7).-LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS GENERALES DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS DE CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS CONSTRUCCIóN PARA SISTEMAS  PARA SISTEMAS PARA SISTEMAS  SISTEMAS SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA CONAGUA VIGENTES.   8).-LA TOPOGRAFÍA DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE LA TOPOGRAFÍA DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  TOPOGRAFÍA DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE TOPOGRAFÍA DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE DEL PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE PRESENTE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE PROYECTO SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE REALIZÓ EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE EN JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE JUNIO Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE Y NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE NOVIEMBRE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE DEL 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE  2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE 2023, CUALQUIER CAMBIO QUE SE , CUALQUIER CAMBIO QUE SE  CUALQUIER CAMBIO QUE SE CUALQUIER CAMBIO QUE SE  CAMBIO QUE SE CAMBIO QUE SE  QUE SE QUE SE  SE SE EFECTÚE EN LOS NIVELES DEL TERRENO NATURAL, SE DEBERÁ REALIZAR LOS AJUSTES NECESARIOS A ESTE PROYECTO.  9).-SE RECOMIENDA REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  RECOMIENDA REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, RECOMIENDA REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, ESTA OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, OBRA, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, PARA UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LÍNEAS DE AGUA, TELMEX,  DE AGUA, TELMEX, DE AGUA, TELMEX,  AGUA, TELMEX, AGUA, TELMEX,  TELMEX, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA REGISTROS VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA  EL TRAZO REALIZADO O LA EL TRAZO REALIZADO O LA  TRAZO REALIZADO O LA TRAZO REALIZADO O LA  REALIZADO O LA REALIZADO O LA  O LA O LA  LA LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA  DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA  RESIDENTE A CARGO DE LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA RESIDENTE A CARGO DE LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA  A CARGO DE LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA A CARGO DE LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA  CARGO DE LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA CARGO DE LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA  DE LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA DE LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA  LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA LA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA  CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA CONS- TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA  TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA TRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA  CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA  DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA  A LA INFRAESTRUCTURA A LA INFRAESTRUCTURA  LA INFRAESTRUCTURA LA INFRAESTRUCTURA  INFRAESTRUCTURA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA DEL CONTRATISTA.   10).-DE ACUERDO A LAS ESPECIFICACIONES DE LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  ACUERDO A LAS ESPECIFICACIONES DE LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA ACUERDO A LAS ESPECIFICACIONES DE LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  A LAS ESPECIFICACIONES DE LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA A LAS ESPECIFICACIONES DE LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  LAS ESPECIFICACIONES DE LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA LAS ESPECIFICACIONES DE LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  ESPECIFICACIONES DE LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA ESPECIFICACIONES DE LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  DE LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA DE LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA CONAGUA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA PARA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA CONSTRUCCIÓN DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA DE POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA POZOS DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  DE VISITA, AL CONSTRUIR LA DE VISITA, AL CONSTRUIR LA  VISITA, AL CONSTRUIR LA VISITA, AL CONSTRUIR LA  AL CONSTRUIR LA AL CONSTRUIR LA  CONSTRUIR LA CONSTRUIR LA  LA LA BASE DE CONCRETO DE LOS MISMOS SE HARÁN EN ELLOS LOS CANALES DE "MEDIA CAÑA" CORRESPONDIENTES. 11).-SE DEBERÁ COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  DEBERÁ COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE DEBERÁ COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  LOS CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE CADENAMIENTOS INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE INDICADOS Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE Y EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE EN LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE PROFUNDIDADES DE ZANJA, EN DONDE  DE ZANJA, EN DONDE DE ZANJA, EN DONDE  ZANJA, EN DONDE ZANJA, EN DONDE  EN DONDE EN DONDE  DONDE DONDE DEBIDO A LA INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, A FÍN DE EVITAR PÉRDIDAS ECONÓMICAS Y/O HUMANAS. 12).- LOS POZOS DE VISITA EXISTENTES, SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  LOS POZOS DE VISITA EXISTENTES, SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS LOS POZOS DE VISITA EXISTENTES, SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  POZOS DE VISITA EXISTENTES, SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS POZOS DE VISITA EXISTENTES, SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  DE VISITA EXISTENTES, SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS DE VISITA EXISTENTES, SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  VISITA EXISTENTES, SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS VISITA EXISTENTES, SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  EXISTENTES, SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS EXISTENTES, SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS SE DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS DEBERÁN REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS REHABILITAR, ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS ÉSTO INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS INCLUYE: APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS APLANADO EN EL INTERIOR DE LOS  EN EL INTERIOR DE LOS EN EL INTERIOR DE LOS  EL INTERIOR DE LOS EL INTERIOR DE LOS  INTERIOR DE LOS INTERIOR DE LOS  DE LOS DE LOS  LOS LOS MUROS E INSTALACIÓN DE ESCALONES COMO SE INDICA EN DETALLE DE POZO DE VISITA COMÚN.   13).-LA TUBERÍA DEL PRESENTE PROYECTO, SE LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  TUBERÍA DEL PRESENTE PROYECTO, SE LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA TUBERÍA DEL PRESENTE PROYECTO, SE LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  DEL PRESENTE PROYECTO, SE LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA DEL PRESENTE PROYECTO, SE LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  PRESENTE PROYECTO, SE LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA PRESENTE PROYECTO, SE LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  PROYECTO, SE LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA PROYECTO, SE LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  SE LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA SE LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA LE DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA DEBERÁ REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA REALIZAR LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA PRUEBA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA DE HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA HERMETICIDAD DE ACUERDO A LA  DE ACUERDO A LA DE ACUERDO A LA  ACUERDO A LA ACUERDO A LA  A LA A LA  LA LA NORMA OFICIAL MEXICANA NOM-001-CONAGUA-2011. 14).-SE DEBERÁ EVITAR LOS ARREGLOS EN LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  DEBERÁ EVITAR LOS ARREGLOS EN LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE DEBERÁ EVITAR LOS ARREGLOS EN LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  EVITAR LOS ARREGLOS EN LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE EVITAR LOS ARREGLOS EN LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  LOS ARREGLOS EN LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE LOS ARREGLOS EN LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  ARREGLOS EN LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE ARREGLOS EN LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  EN LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE EN LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE LAS DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE DESCARGAS DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE DOMICILIARIAS QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE GENEREN ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE ÁNGULOS DE 90°, POR LO QUE  DE 90°, POR LO QUE DE 90°, POR LO QUE  90°, POR LO QUE 90°, POR LO QUE  POR LO QUE POR LO QUE  LO QUE LO QUE  QUE QUE DEBERÁ SER MÁXIMO DE 45°. 15).-LOS POZOS DE VISITA A Y B SON CONSIDERADOS NUEVOS COMO PREPARACIÓN PARA  EVITAR RUPTURAS DE CONCRETO FUTURAS AL CONECTAR LA O LAS CALLES CON LAS CUALES EXISTEN CRUCES CON RESPECTO DE LA LÍNEA PRICIPAL DE PROYECTO. EL RESIDENTE DEBERÁ CONSIDERAR UN POSIBLE CAMBIO EN LAS ELEVACIONES, UBICACIONES, PROFUNDIDADES Y/O PENDIENTES DEL MISMO CON LA FINALIDAD DE MANTENER EL SERVICIO DE LA RED SANITARIA PARA LA CALLE. POR LAS POSIBLES PROFUNDIDADES SE RECOMIENDA EL USO DE ADEME. 16).-DEBIDO A LAS PROFUNDIDADES DE EXCAVACIÓN Y EL USO DE ADEME, EL ÁREA DE AFECTACIÓN DEL PAVIMENTO, BANQUETA Y GUARNICIÓN AUMENTA POR LOS SOBRE ANCHOS NECESARIOS PARA LA COLOCACIÓN DEL ADEME, DICHAS CANTIDADES SERÁN: BANQUETA=15.77 M2, PAVIMENTO DE CONCRETO HIDRÁULICO=45.10 M2 Y GUARNICIÓN=19.52 M; MISMOS QUE ESTÁN CONSIDERADOS EN PRESUPUESTO. SE DEJA A JUICIO DEL RESIDENTE LOS CAMBIOS NECESARIOS DEBIDO A LAS CONDICIONES OBSERVADAS EN OBRA. 17).-ÉSTE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES ANTE INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE DESARROLLO URBANO DEL AYUNTAMIENTO.
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